
hm.
mint te­

lné tétetik, 
brehajtató- 
Jl Cornelia 
|edők elleni 

a tabajdi 
írsz. a. sző­lő írt. becs 
r hó 15-ik 
fit második 
pál megtar- 
etkezö fel­

tett becsár; 
lentkürülirt 

I adatni, 
enak az in- 
§nzt vagyis 
j papírban a

3 egyenlő 
az árverés 

hdó 1 hónap 
[naptól szá- 
likat ugyan- 

alatt, min- 
b a birtok-
i % kama-
ii osztályú- 

alapján a
letéti pénz­

ébe fog bé­

liét a bir- 
Ibiztositani.
Lkedésekor 
Lba lép. en- 
Bzna és ter­

ese csak a 
Izetése után 
zküzöltetni. 

|í»t terhelik.

rverési fel­
bem tenne, 

felek bár- 
459. §-a 

I költségére 
[lett újabb 
[csupán égj 
I az előbbi

f. kir. tör- 
hb. hó 7-ik 
II.

[ukorelly,
aoácsjegyzö.

%
li. nn-

VIII. évi folyam. T0. szám. 1878. október 2-án.

'fér.
kr.

Uí es 
[tott gf

§

iztő vl

SZEKESFEJÉRVAR
Tá&8áAi&m Hiri&sp.

A városi és megyei hatóság, gazdasági-egylet, tanítók és községi jegyzők egyletének közlönye.
Megjelen hetenkint kétszer szerdán és szombaton.

A. lap ára
házhoz hordással vagy postán küldve:

Esy évre........................................................................... 8 frt. - kr.
Fél évre........................................................................... 4 frt. -í- kr.
Negyed évre.......................................................................2 frt. - kr.

Bérmentetlen leveleket csak ismert kéztől fogadunk el.

HClrca.©-tiaaLé2a.3r a bélyegdíjon felül, minden négy 
hasábos petitsor: Megrendelőinktől 4 — nem megrendelőinktől 6 
krért igtattatik be.

Lapunk számára hirdetéseket felvesznek Budapesten: 
Hasenstein és Vogler, Lang L. és társa, Weisz Móricz.

Bécsben: Oppelik L. és Mosse Rudolf. Hrdlicka Vincze.

A lap szellemi részét illető közlemények a „Székes­
fej ervár“ szerkesztőségének (Vörösmarty-tér 6-ik sz.) czimzendök;

a lap ára, hirdetmények és a hirdetményi díjak Klökner Péter 
kiadó könyvkereskedésében vétetnek fel. - Nyilttérben megjelenő 
közlemények után négy hasábos petitsorért 10 kr. fizetendő.

Kéziratok nem küldetnek vissza.

A székesfejérvájj 1879. évi országos kiállítás Uvatalos läpjäT

Iában.

KIÁLLÍTÁSI rovat.
IfcvíEeg'li.Ixráis.

A székesfejérvári országos ipar-, ter­
mény- és ál lat kiállítás végrehajtó bizott­
sága október lió 3-án délutáni 2 órakor 
(saját helyiségében) ülést tart, melyre a 
tag urak tisztelettel meghivatnak.

Meghalt, meghalt!
— Életkép. —

A férfi nagy tettekre van hivatva, reá 
harczi dicsőség vagy halál vár, ha csatára 
szólítja a haza. Engedelmesen s esküjéhez 
híven sorakozik zászlója alá. Indul, zo­
kogva csüng keblén a szerető ifjú nő, jaj­
gatva kapaszkodik a kis leány az előtte 
ismeretlen egyenruhába, mígnem a bajnok 
kibontakozik a szerető karokból és újra 
indul. Az ajtónál megáll, visszalép s forró 
csókot nyom a siró nő ajabára, magához 
öleli a kis leányt, megcsókolja és megint 
indul. Az ajtótól ismét visszalép, megáll a 
rengő bölcsőben szendergő csecsemő felett, 
könybelábbadt szemekkel nézdeli annak 
csöndes álmát, a mosolygó ajakat, mely az 
angyalokkal játszik, áldva teszi kezét a 
szőkefürtü fejre, tekintetével még egyszer 
körülöleli a tért, melyben kedvesei vannak 
s egy kínos — Isten hozzáddal—becsukó­
dik utoljára az ajtó a szerető férj, a gyön­
géd apa háta mögött s a következő percz- 
ben bajtarsai sorában all, hogy egy bizony­
talan, egy reá nézve végzetes pályára 
induljon.

Napok múlnak, kinos sejtelmektől 
gyötörtetve ül otthon az ifjú nő, minden 
perez egy óra, minden óra egy nap, min- 
den nap egy év. Majd levél jő a táborból,

SZÉPIRODALMI jj
Aláz’szolgája.

Aláz’szolgája tisztelt publikum!
Megyek már én is okkupálni.
Hát persze fáinabb munka volna: honn 
Pipálni, verset kalapálni;
De ha a haza és szabadság 
Az embert zászlóhoz szólítják:
Megmossa a tintás kézit 
S haj-haj! vigan masírozik.

Isten megáldjon drága szépeim,
Kik verseim hűn olvasátok.
Tán kevesebb volt néha benn a rim, 
Mint volt a siralom s az átok.
De hát ennek közületek egy 
S nem én magam valék oka — 
Elmondanám, de nincs időm, meg 
Bolondos egy história.

Isten te véled is szép lány! kiért 
ügy elhagyott az Isten engem,
Ki holt szivedtől nem egy pereznyi kéjt 
Csak but és átkot örököltem.
Gyötörje bánat szived táját,
S gyújtsa fel büszke palotáját 
A láng, melyet kigunyolál 
S ne oltsa el, csak — a halál.

Isten veled ! Megemlékezz’ reá 
Hogy ily szivet nem lelsz maholnap ! 
Csak a poéta oly bolond ma már,
Hogy kész utódja Rómeónak.

mely mint üditő hajnalharmat jótevőleg 
hat az ifjú nő elalélt szivére. Napok múl­
nak; de oly lassan, mintha mindenik egy 
év volna. Ismét jő egy levél s a szerető 
nő keble majd meghasad az örömtől, a 
boldogságtól. Hetek múlnak; de oly von­
tatva, mintha mindegyik egy század volna 
.... és nem érkezik levél, nem egy betű a 
kis szobába, hol annyi szorongás, annyi 
félelem közt élnek le minden napot, és a 
nő szive majd megreped a fájdalomtól. A 
keserűség pohara csordultig telt, midőn 
a nagyanya lihegve tipeg a szobába és 
sejtelem nélkül nyújtja át a hírlapot: „Itt 
az újság, belepillantottam és fiam, férjed 
neve tűnt szemembe.“ Az ifjú nő mohó 
kíváncsisággal kap utána jobbjával, mig 
baljával csecsemőjét szorítja kebléhez. Egy 
szivrepesztő sivalkodás. A lap kihull jobb- 
jából, baljával görcsösen szorítja magához 
kisdedét, a ki sir a nyomás alatt és a kis 
leány remegve kúszik fel anyjára, a ki 
arczát zokogva födi a kis asztalra borulva. 
Halálra ijedten tekint a nagyanya e fáj­
dalmas képre és sóhajtva kérdi, hogy mit 
vétett olyat, a mi agg napjait örökre meg­
keseríti.

„Meghalt! meghalt a szerető férj, meg­
halt a leggyöngédebb apa és családi bol­
dogságunk édene örökre feldúlva. Meghalt, 
meghalt! Holnap már a nyomor és gond 
kopogtat ajtónkon, oh ki fog védni, segí­
teni, menteni?“ Halljátok-e ezt társadal­
munk milliói, kiket a sors megkímélt ily 
rettenetes csapástól? Halljátok-e ti, kiket 
a végzet jólétbe helyezett, azt kérdi ez a 
kétségbeesett özvegy anya, hogy ki fogja 
őt védeni, menteni, segíteni? Emeljétek 
fel szavatokat és mint egy ember mondjá­
tok az ő megvigasztalására — Mi!—Oh 
számtalan mássa van e szomorú képnek 
széles e hazában. Oh adjatok, adjatok a

szeretet istenének neveben! Az özvegyek 
és árvák fájdalomkönyüi hullanak. Oh szá­
rítsátok fel azokat a részvét melegével. A 
szeretet istene tömlőbe szedi a fájdalom- 
gyöngyöket; de tömlőbe szedi a részvét­
gyöngyeit is s e gyöngyökkel ékesíti fel az 
életnek koronáját, melyet az igaz ember­
barátok fejére tesz ama nagy napon.

__________ P. V.

Fején® és Széiesíejérrá szál. tir. város
, A fejérmegyei és Székesfejérvár városi 

történelmi- s régészeti-egylet legfőbb czéljául 
tűzte ki: a megye s város múltját felderí­
teni, a megye s varos területén elszórva levő 
ős-, ó- és középkori mürégiségeket ásatások, 
adományok, esetleg vétel utján is összegyűj­
teni s ezeket a Székesfejervárott létező megyei 
3 városi régiségtárban összpontosítani és a 
n‘lgy közönség használatára kiállítani; ezen 
nemes feladatának azonban az egylet csak 
úgy felelhet meg, ha a nagy közönség által 
osztatlan támogatásban részesittetik.

Az egylet megalakulása óta Fejérmegye 
és Székesfejérvár város lelkes közönsége — 
elismerve egyletünk kulturális hivatását, he­
látva annak szükségét és fontosságát a hazai 
történelmi s régészeti tudományok fejleszté­
sére, úgy városunk s megyénk múltja felde­
rítésére—felhívó szavunk s kérelmünk foly­
tán osztatlan pártolásával támogatá egyle­
tünket, — különösen annak régiségtárát oly 
annyira, hogy már háromezerét meghaladó 
régészeti, történelmi és műtárgy van az eyylet 
birtokában,, melyek mind közadakozásból, a 
megye s város buzgó fiai és leányai áldozat- 
kézségé folytan jutottak az egylet régiség­
tárába.

Az eddigi siker s pártolás bátorít fel 
bennünket, hogy újra, most már a végleg 
megalakult s a tevékenység terére egész 
törekvéssel fellépett egylet nevében fordul­
junk a fényes történelmi múltú város és megye 
közönségéhez.

Akad majd holmi kuruezpárod,
Ki verseket ugyan nem ír,
De eltángálja „liljom vállod,“
Hogy nem lesz rá hat réten ír!

Isten megáldjon collegák, te sok 
Vékony dongáju poetaster!
Föl szent sereg! En ime indulok. 
Lelketadó dalod te kezd el.
S ha Ercsitől a Bakonyig le 
Rekedésig kivivád véle 
A uagy nevet — költő nevét:
Kapsz hársfa-, bodzfa-.... herbathét.

Isten hozzátok drága czimborák.,
Ti poharazó vig fajankók!
Zengjétek néha pajtástok dalát,
Ha nékem betennék az aitót.
Tegyetek sírjára borágat,
Fejfául: makkhetest reá,
Ki végsóhajtásában is csak 
A philloxerát átkozá.

Aláz’szolgája szerkesztő uram!
Nekünk még volna számadásunk....
Hát tudja é mig itthon untalan 
Fizettem a szőlőkapásunk:
Addig az urnák szöllejében 
Dolgoztam én csak ingyen, szépen.... 
Jaj mennyi vers! vón’ mellemen,—
Nem érne a golyó sosem.

De hogyha ér s a mennybe ballagok 
Vigyázzon ám a szerkesztő úr,
Hogy oda jusson szintén, mert magok 
Hejh! Cserbe szoktak hagyni rűtúl!
A tiszteletdíjat meghozza..,.

Nem említve most a magyarok bejöve­
tele előtti őskort, melynek története a föld­
rétegek és sirok ezredéves rej tekében van 
lerakva — nincs Magyarországban megye s 
város, mely a hazai történelem lapjain oly 
annyiszor említve volna, mint városunk s 
megyénk.

A hazai történelem legfényesebb kor­
szakaiban, a dicsőség fényében, ott tiindök- 
lik Székesfejérvár neve, melynek falai közt 
tevék a szent koronát a nagy királyok fe­
jére, s melynek falai fogadák be a rövid 
földi pályát megfutott, — nem egy halha­
tatlan nevet vivott nagy király dicsőült 
hamvait. A szerencsétlenség, a bánat napjai 
is itt viharoztak le. Székesfejérvár a múlt­
ban a nemzet régi nagyságával hanyatlott 
alá s a régi Magyarország dicsősége, Szé­
kesfejérvár fényes palotái romjaival temet­
kezett a múlandóság ködébe.

A nemzet történelmének majd minden 
korszaka Székesfejérvár és a vele fényében 
emelkedett megye múltjához van csatolva.

Ily gazdag történelmi múltú város és 
megye közönsége, múltjára nemcsak büszke 
lehet, hanem a tudományok iránt tartozó 
erkölcsi, de egyúttal hazafias kötelessége is 
fényes, majd szomorú múltja emlékeit össze­
gyűjteni s megőrizni.

Azon tudat, hogy büszke önérzettel te­
kint e megye s város minden fia és leánya 
történelmi múltjára — lelkesité az egyletet 
s biztatá, miszerint kérő szavával forduljon 
a tudomány nevében e megye s város kö­
zönségéhez.

Fényes múltúnk emlékei igaz, most már 
szerte szórt romok; de mégis drágák ezek 
előttünk, mert nemcsak azon idők nagyságát, 
de hajdani miveltségi állapotunk tanuságos 
tükrét is állítják élénk s ép azért megőrzésre 
méltók.

Az egylet kitűzött feladatához szorosan 
ragaszkodva, kötelességének szigorúan eleget 
téve fordul tehát most közönségünkhöz s 
kéri a múlt emlékeinek megmentésére és 
összegyűjtésére és egyúttal régiségtára gya­
rapítására : ezért régiségtárunk érdekében fel­
hívjuk közönségünket mindennemű régiségek,

Osztrák értékű szükség nincsen itt!
Köpönyege alá csempészhet 
Egy pár.... butella tokajit.

Filó Lajos.

A gyalog sátán.
Irta: Marosi Kálmán.

Régóta zaklatta már Gyula barátomat 
az ő kedves és áldott Juczi nénje a nősü­
lés iránt; de biz ő neki az e féle rósz dol­
gokban sántikálni sem kedve, sem pedig 
hajlandósága nem lévén: igy igen termé­
szetesen zaklatásainak sem tudott eleget 
tenni. Beszélt neki a házasélet boldogsá­
gairól és örömeiről igen sok szép dolgokat, 
de a melyek nála csak addig maradtak meg, 
mig az egyik fülén be, a másikon pedig 
szépen kijöttek. Példázgatolódott előtte, 
hogy maholnap megvénül, akkor pedig szép 
fiatal lányt kapni vajmi nehéz;... a nőtlen 
életnél pedig sivárabb és ridegebb életet 
nem tud magának képzelni. Ő az én Gyula 
barátomnak mindenkor jóakarója volt s 
nem szeretné, ha a nőtlen élet által bol­
dogtalan lenne, azután meg a világ csúfja!
... s több e féle....

— Ha az ember — mint mondá —- ide­
jében nem házasodik s késő vénségire gon­
dolja rá magát feleséget szerezni: akkor 
az már nem is élet, hanem kin és nyomo­
rúság;—a felesége megcsalja és a világ 
azt feleli rá: úgy kell, vén bolond!... Leg­

szebb az, ha a virág idejében nyílik; - 
azért teremtette isten az embert, hogy hasz­
nos tagja legyen a polgári társaságnak, 
nem pedig azért, hogy henyéljen és mint 
a féle vén agglegény nevetség tárgya és a 
világ gúnyja legyen. Ha már egyszer fiatal 
ember valaki, akkor tegyen eleget köte­
lességének ; nézzen ki magának egy szép 
kis lányt; ismerkedjék vele; kérje meg a 
kezét és vegye feleségül. Itt az ideje édes 
öcsém hogy megnősülj, tehát lány után kell 
nézni!

Nagyon természetes, hogy az én Gyula 
barátom az ő kedves Juczi nénjének bölcs 
oktatásaira rá sem hederitett, hanem azo­
kat eleresztve a füle mellett: élte világát, 
mint a féle fiatal ember; eltelve örömmel 
és reményekkel, no meg aztán egy kis hiú­
sággal is.

A nőknek kedvencze volt; még ifjú... 
huszonnégy éves. Meg volt áldva mindazon 
jó tulajdonságokkal, a mik folytán a nők 
bálványozták; s egy emlékei között heverő 
illatos rózsaszínű levélke elegendő bizonyí­
tékot nyújtana arról, hogy megtudta hó­
dítani *-ben a legszebb lányt, a ki köztu­
domásúlag, már tizenöt kérőnek adott ko­
sarat ;... de ő mint mondá — ama rózsa­
színű illatos levél isteni szépségű Írónőjének 
már csak azért sem tudna szerelmet val­
lani, mert ő minden nőt egyformán tud 
szeretni. Ha pedig egyszer az ember meg-
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ős-, romai- és középkorból való műemlékek s 1 okulva készíthetjük elő a jelenben a jövő 
tárgyak adományozására. haladás alapját, mivel egy nagynevű régész

nép őskoráért
tárgyak adományozására

Tájékozásul az adományozható tárgyakra 
nézve megemlítjük, miszerint akár végleges 
adomány, akár a tulajdonjog fentartásával 
leendő adomány képen köszönettel elfogad 
az egylet :

I. őskorból: Régi fegyvereket, kő, házi v
és védelmi eszközöket, agyagedényeket, napján tartott üléséből, 
bronz, vas s egyéb tárgyakat őslény csőn- | Hatt ff Dezső

a ni O a AfTTr^R OQAnt íiOfrlzÁr/A Irat nün. v if /

szavaival élve: „midőn egy ^ ......
teljes erejével küzd, akkor nemzeti kifejlődé­
séért és a jövendőért munkál.“

Kelt Székesfejéévárott, a „fejérmegyei 
és Székesfejérvár városi tört. és rég. egylet“ 
választmányának 1878. évi auguszt. hó 22,

tokát a más egyéb csont eszközöket, pén­
zeket stb.

II. A romai korból: Pénzeket, fegyve­
reket, téglákat, díszítményeket, agyag s más 
edényeket, üvegcsészéket, poharakat, gyön 
gyökét, feliratos emlékköveket, ékszereket, 
szobrokat stb.

III. A közép és újabb korból: Fegyve­
reket, pénzeket, felirásos s faragott köveket 
és téglákat, pecséteket és pecsétnyomókat, 
dísztárgyakat, ékszereket, jelvényeket, zász­
lókat, nemesi temetési czimereket, porczellán- 
és üvegedényeket, mindennemű hadi felsze­
relési eszközöket, régi bútorokat, régi házi- 
és konyhaszereket, ruhákat, hímzéseket, régi 
ötvös-, lakatos- és kovács-müveket, nyom­
tatványokat, okmányokat, kéziratokat, könyv­
kötéseket, régi kártyákat, térképeket, régi 
tervrajzokat, a megyében megjelent lapokat, 
nyomtatványokat és felhívásokat, régi bé- 
lyegjegyeket, a megye jeleseinek arczképeit, 
s életükre vonatkozó adatokat, festményeket, 
fa- és rézmetszeteket, régi háziipar készít­
ményeket, könyveket stb.

Az elfogadandó tárgyakat imént rövi­
den felemlítve, megyénk s városunk közön­
ségéhez fordulunk tehát újra s reméljük, 
hogy a már úgyis becses tárgyakat bíró ré- 
régiségtárunkat adományaikkal gyarapítani 
fogják.

Felhívjuk különösen pedig e végett a 
megyei községi földbirtokos, lelkész, tanító, 
gazdatiszt, megyei közigazgatási tisztviselő, 
községi jegyző urakat, elöljárókat s mindazo­
kat, kik a földmivelő néppel közvetlen össze­
köttetésben vannak, hogy a mezei munka al­
kalmával, de bármikor s bárhol is felmerült 
s felmerülhető bármily csekélynek látszó régi­
séget mentsék meg régiségtárunk számára.

Az adományok Hattyuffy Dezső egyleti 
régiségtári őr s titkárhoz küldendők be Szé­
kesfejérvárra (a megyeházba), s nyilvánosan 
nyugtattatni fognak.

ügyletünk czélja azonban nem egyedül

egyleti titkár.
Szőgyény László,

egyleti elnök.

TJti jegyzetek
Német- és Francziaországból. 

Közli: Klökner Gyula.
(Folytatás.)

Tegnap megkezdett utunkat ma foly­
tattuk. Páris legelső s legnagyobbszerübb 
kávéházában, a „Caffé de la paix“-ban be­
vett reggeli után felültünk kocsinkra s az 
1871-ben ledöntött s újra felállított Ven- 
dome-szobor, I. Napoleon colossalis szobra 
mellett elhaladva, eljutottunk a Halles-Cen- 
tralesba, az élelmi-áruk csarnokába. Két- 
részböl álló óriási vasépület. Itt ülnek a ma­
dame Angotok áruik szerint felosztva. Egyik 
részén a vadhús árusok, másutt a tej-, sajt-, 
baromfi-, hal-, gyümölcs-, főzelék- s a virág­
árusok, valamennyi osztályozva van, neve 
egy táblán lógg s mindegyiknek külön víz­
vezetéke van.

A mi jó, fris s uj, legyen az akármely 
élelmiczikkböl, azt itt feltaláljuk. A legrit­
kább madarak, halak, a legszebb spárgák, 
(felette olcsók: egy kilót, — mire vagy 25 
vastag szál megy — 50 centimért adnak) a 
korai főzelékek, s a gyümölcs a korai cse­
resznyétől a legédesebb szőlőig (junius kö­
zepén) mind képviselve van. Persze, hogy 
nálunk azon pénzért egy 3 oktávos szőlőt 
kapni, mibe ott akkor az a kosárka szőlő 
került. A Rivoli-utczán, a Bastille-téren s 
az Austerlitzi hidon átmenve, megérkezünk 
a Jardin des plantes kapuja előtt. Ez fog­
lalja magában Páris füvészkertjét, állatse­
regletét s őslényi-kiállitását. Természettudóst 
felette érdekelhet ez a szép kert gyűjtemé­
nyeivel; mi csak futólag szemlélvén meg 
azt, siettünk onnan a Pantheonba, Páris 
egyik legmonumentalisabb s stylszerübb épü­
letébe.

.. -- ..... ... , ----- ...... A helyt, mit a Pantheon beföd, Páris
az összegyűjthető tárgyak megmentése s meg- j legmagasabb pontja. Itt temettetett el 512-ben 
őrzésére terged ki, hanem kiterjed egyéb mű- j szent-Genovéva, kinek tiszteletére e helyre 
regisegekre is, melyek helyekből el nem moz- 1764-ben egy templomot épitének. Hogy a
dithatók: ezért felkérjük közönségünket, 
hogy a történelmi emlékű romok nyilvántar­
tása, esetleg azoknak végelpusztulástól meg­
óvása érdekében az egylethez fordidni szíves­
kedjenek s az egyletet mindennemű ily régi 
emlékről, ha lehet minél részletesebb bejelen­
téssel értesíteni szíveskedjenek.

Az egylet kitűzött magasztos czéljának 
csak úgy felelhet meg, ha a nagy közönség 
mindenben és midenkor pártoló készséggel 
csoportosul köré s munkálkodásában támo­
gatja segélyezi.

A fényes múltú Székesfejérvár város s 
Fejérmegye közönségéhez intézett jelen fel­
hívásunk — bátrak vagyunk remélni — nem 
lesz pusztában elhangzó szó, hanem oly ki­
áltó szó, mely tettre buzdít, mely a cultura 
és haladás nevében hívja fel közönségünket, 
hogy a múltak emlékeit gyűjtse össze és 
őrizze meg a jelen es jövő kor számára; 
mert a múltban fejlesztve s a múlt példáin

júniusi forradalom kitört, a convent elűzte 
belőle a szentet s a templomból egy emlék­
épület: „aux grandes hommes la patrie re- 
connaissante“ a Pantheon lett. A forradalom 
lezajlása után ismét átadatott az isteni szol­
gálatra, minek máig is fennál, de a felirata 
megmaradt.

Építkezésében kevés a templomi stylus, 
görög kereszt alakjában emelkedik az épü­
let, melynek boltozatát 85 m. magasságú 
kupola képezi. Porticusát huszonkét corin- 
thiai oszlop tartja, hova 11 lépcső vezet fel.

A portikus homlokzatát D’Angers hires 
domborművé díszíti. Bejáratát Meindron két 
szobra őrzi. Az egyik szt.-Genovévát mu­
tatja, mikor Attila hun királyt kéri, kímélné 
meg Páris városát. A másik Chlodwig ke­
resztelése. Belseje egyszerű, de impozáns. 
Az egészben komoly egyszerűség uralkodik. 
Sírboltjában nyugszanak : Voltaire, Rousseau, 
Lagrange stb., Mirabeau és a vérengző Ma-

I rat is itt aludták egy ideig az igazak ál­
mát, fiiig késob az elsőt a Pére-Lachaisbe 
vitték s Marat földi maradványait pedig a 
Monmartrei csatornákba hányták.

A Pantheonból a Luxemburg palotába 
s kertbe hajtatánk. E díszes palota, melynek 
egyik része, a városház leégése óta a Sajna- 
Práfectur székhelye, másik része gazdag 
képgyűjteményt rejt magában. Termeiben 
főleg a franczia képzőművészet iskoláját lát­
juk fokozatos rendben képviselve; rnig kertje 
egyik Páris leglátogatottabb s legszebb mu­
latóhelyeinek. Gyönyörű szobrokkal s cso- 
portozatokkal diszitett utai, virágágyai, víz­
müvei, mind vonzó tárgyak s este/ ha a 
zene megszólal főleg nagy számmal vonza 
ki az élite publikumot. Szomszédságában 
van az Observatoir de Paris, a csillagda. 
E helyen húzódik el az ismert „párisi me­
ridián.“

Ismét eljutunk az invalidusok templo- 
inához. Bejáratánál vísszautasitának. A tem­
plomba nem lehetett bejutni, mert benn egy 
tegnapelőtt meghalt — marschal tábornagy 
van kiterítve s annak temetése egy fél óra 
után megy végbe, — tehát a belépés csakis 
meghívottaknak s belépti-jegygyel bíróknak 
szabadott. Igen sajnáltuk, hogy most már 
másodszor nem juthattunk be a felette ér 
dekes templomba, hol I. Napoleon földi 
maradványait őrzik. A Latour-Malburg bou- 
levardon megkerültük az épületet s az épü­
let elején elterülő „caplaude des invalidesu-ra 
mentünk, hol e gyásztiszteletre felállított 
diszkatonaság felett tartatott szemle. A ha­
rangok megkondultak s 21 ágyulövés je­
lezte, hogy a megboldogult marchal az in­
validusok kriptájában örök nyugalomra té­
tetett. Az invalidusoktól a Louvre-ba hajtat­
tunk. A „British-Museum“ mellett a világ 
leggazdagabb mügyüjteménye; több részből 
áll, u. m.: a képgyűjtemény vagy 15 te­
remben ; —■ a szobrászati műtárgyak három 
osztályban u. m.: Sculpture antique, Sculp­
ture de la renaissance, és a Sculptures mo­
dernes osztályokban. A történelmi régészeti 
osztály, a mürégészeti osztály, a Musée de 
Marine s a Musée ethnographique. A kép­
gyűjtemény legérdekesebb termeit, a Musée 
la Gaze-t s a Salon-Carré-t szemléltük meg. 
Ez utóbbi rejti magában a Louvre Iegérté 
kesebb képeit. Itt vannak Raphael, Murillo, 
Reni, Rubens, Tintoretto, Van Dyck, Tician 
s többek legbefejezettebb mesterművei. E 
teremből a Gallerie d’Apollonba jutunk. Ez 
Louvre legremekebb terme. Nevét Delacroix 
a tetőzetet befödő óriási képétől „Apollo le­
győzi a sárkányt“ nyerte. Falait a franczia 
festőművészet coripheusainak Gobelinba szőtt 
arczképei díszítik; mig a terem nagy üveg- 
szekrényeknek ad helyet, melyek értékes 
régiségeket tartalmaznak. A második emelet 
legérdekesb osztálya a tengerészeti muzeum. 
Tizenhárom nagy terem tele rakva a hadi, 
tengeri, kereskedelmi hajózat a legelsöbb 
kísérleteitől kezdve a modern hajózás legbe­
fejezettebb jármüvei modelljaival, az ahhoz 
szükséges eszközökkel s a berendezést illető 
tárgyakkal. A franczia hadihajók, gályák 
gépezeteinek szerkezete, azok felszerelése, a 
legénység fegyverzete az első időtől kezdve 
a jelenkorig mind képviselve van.

Földszintjén vannak a szobrászati gyűj­
temények, az egyptomi s az assyriai muzeum.

Az ó-kori szobrászati oszály első terme 
a Salles des Caryatides. Legremekebb da­
rabok benne a Disenadobó, a Bachus, a 
Borghesi váza, Jupiter-szobor és az ajtót 
őrző csira oroszlán.

Innen a Pan-Corridorba jutunk, a hol 
Pan-Isten szobra áll, 3 jobbra a Phidias- 
terembe lépünk. A Rotunde-terem közepén 
a Borghesi^ Marsot, mig a Mécéna-teremben 
felállított Seneca-szobrot emeljük ki- 3—4 
kisebb termen áthaladva eljutunk a Salle 
du Tibre-be, itt a „Versailles! Venust“ e 
e minden mythologiából ismert szobrot em­
lítem, mig a vele összekötött Gladiátor-te­
remben a Venus Genetrix, Theseus óriási 
szobra, a hires Borghesi viador és a satyr- 
íejek emelendők ki. A Minerva-teremben 
Minerva, Venus, Apollo szobrait pillantjuk 
meg, mig a szomszédos Venus-teremben a 
muzeum legbecsesebb kincsét, a szobormű- 
vészét legremekebb teremtményét a Milóban 
1820-ban talált „Milói Venust“ bámuljuk. 
A Salle du Sarcophage- ban sírokat, hamv­
vedreket találunk. A még hátralevő Hercu­
les- és Medea-termeken áthaladva kijutunk 
a Louvre udvarára; s mi — az óra ötöt 
ütvén — ott hagytuk a gyűjteményt.

Hazatértünkben bementünk az „Au prin 
temps“ czimü óriási divatkereskedésbe. Az 
üzlet maga igénybe veszi a nagy, három 
utczára szóló 5 emeletes házat. Minden eme 
letben, s teremben más-más tárgyak vannak 
elhelyezve s a vásárlót, felvonó gépek s to­
lószékek szállítják egyik emeletből vagy 
teremből a másikba. Az üzlet személyzete 
az 500-at meghaladja, kinek fele a nőnem- 
hez tartozik. Itt minden nyelven lehet be­
szélni — csak magyarul nem. Kérdésemre: 
ha már német, angol, hollandi, dán, orosz, 
lengyel, olasz, szláv, román stb. nemzetiségű 
segédeket tartanak, magyart miért nem ? 
azt válaszolá, hogy volt pár hóval ezelőtt 
egy olyan is, de eltávozott. Ha a férj ne­
jével megy vásárolni s az ott unja magát, 
bemegy az olvasóterembe, adat magának 
kávét vagy fagylaltot; ha játszani akar, 
bemegy a biliárd terembe, vagy leül a kár­
tya-asztal mellé s várja mig neje bevásá­
rolt s felkeresi.

Este sétát tenni a Palais-royal tündé- 
riesen kivilágított bolt sorai mellett — felette 
érdekes. Az elsőrendű divat- s ékszer-üzle­
tek óriási, pompásan megvilágított s csínnal 
készített kirakatai, erdekes látványt nyújta­
nak az idegennek s nem kevésbé veszik 
igénybe annak tárczáját, — kinek minden 
megtetszik, minden uj s mindent megsze- 
retne venni. (Folyt, köv.)

^HELYHATÓSÁGI.

feleségesedik, akkor már csak egyet sze­
rethet, sőt másra tekinteni sem lehetne a 
nélkül, hogy a felesége részéről kész ne 
lenne a harag; — már pedig a feleséges 
emberektől mindig azt hallotta, hogy nincs 
rosszabb valami annál, mint mikor a férj­
nek a felesége megharagszik s csupa bo- 
szantásból egy hétig sem szól egy árva 
kukkot.

Épen fél évvel történt ezelőtt — be­
szélte egykor érzékenyen — hogy Sándor 
bátyjának a felesége elkezdett csuklani, és 
mert a férje elfelejtett azonnal egy pohár 
vízért ki nem repülni az ablakon — egy 
álló hónapig rá sem nézett az urára. Pedig 
úgy szerette a feleségét, mint az Istent, az 
igaz, hogy felesége is kimondhatatlanul sze­
rette. De már mégis egy ártatlan figyel­
metlenségért büntetni kell,... a nők pedig 
nagyon tudnak büntetni.

Juczi néni zaklatásai ép ez okból nem 
tették meg nála a kellő hatást, de más­
részről még az ifjú kort is alig élvezte és 
igy megnősülni annyi lenne rá nézve, mint 
lemondani az élet és világ örömeiről, mik 
úgy mosolyogtak felé.

Mi az ördögnek házasodnám én meg 
most — töprenkedett magában -— mikor 
az iskola porát még alig ráztam le magam­
ról ; sőt a mi több: még meg se száradt a 
mérnöki diplomám pecsétje. Nem jó olyan 
korán nősülni, mint a n....... i ügyvédje-

Kivonat.
Fejérmegye központi segélyző bizottságának 
1878. évi szeptemb. 26-án Székesfejérvárott 

tartott ülése jegyzőkönyvéből.
A mai értekezlet ezélzatának az elnök 

által lett tüzetes megismertetése után, felol­
vastatott a m. kir. belügyminiszternek főis­
pán ur ö nagyméltóságához folyó hó 7-én 
3475./eIn. szám a. intézett levele, melyben 
hivatkozva ő csász. és ap. királyi felségé­
nek — a hareztéren megsebesült, vagy a 
rendkívüli fáradalmak folytán betegen fekvő 
katonáink segélyezése czéljábol —- minister- 
elnökhöz intézett legfelsőbb kéziratára; más­
részt számolva a nemzet áldozatkészségére 
felhívja ő nagy méltóságát, hogy a segélye­
zés sikerének biztosítása érdekében a megye 
területén létező azon családokat, melyek a 
mozgósítás folytán segélyre szorultak, továbbá 
az elesettek árváit, s a hazatérő lábbadozó 
betegeket összeiratván, egyúttal a segélye­
zési feladat rendszeres keresztülvitele czél-

löltek, kik midőn megbuktak az ügyvédi 
vizsgán: akkor veszik észre, hogy bolondot 
tettek.

No lám. És ezekre az ő kedves Juczi 
nénje azt szokta mondani, hogy haszonta­
lan beszédek, hogy tapasztalatlan ember 
és hogy ha jó tanácsait meg nem fogadja,

minden vagyonát a szegényekre és az 
eklézsiára hagyja.

— Jól teszi!
Ezt szokta rá felelni.
A fiatal emberek úgy is elszokták járni 

a bolondjukat, sok oly csínyt tesznek a mit 
nem kellene, de a melyek már csak azért 
is hasznukra válnak, hogy igy mihamarább 
kiforrják magukat.

ő ugyan a bolondját még nem járta el, 
de akár miképen iparkodik is, hogy eljár­
hassa ; azon veszi észre magát, hogy ez neki 
sehogy sem akar sikerülni. Hogy minden 
nőt egyformán szeret, ez nem hiba, azok is 
szeretik — eléggé csinos fiatal ember.

Legközelebb is Katinkáéknál „harag­
szom rád“-ot játszottak, s a szintén jelen 
volt kedves kisasszonyok tudtára is adták 
haragjuk okát.

Egyik azért haragudott, mert fiatal; a 
másik, mert karcsú; a harmdik, mert ko­
romfekete haja vau. Volt egy, a ki kék 
szemei miatt haragudott; szemére lobban- 
tották piros ajkait; kis fekete bajusza szin­
tén okul szolgált egy isteni szépség harag­

jának ; egy másik meg azért akart kikötni 
vele, mivel nem akar megnősülni.

— Mert nekem úgy tetszik —- vála­
szolta mindegyiknek.

Azonban akár tetszett, akár nem; egy 
istentelen embernek a levele tönkre tette 
minden illúzióit, miket a nőtlen élet szép­
ségei iránt táplált. Ráírtak a nyakára, hogy 
ha az apjáról rámaradt ötvenezer forint 
adósságot nyolez nap alatt ki nem fizeti: 
beperelik, exequálják és elfogják adni min­
denét.

E szégyent okvetlenül ki kellett ke­
rülni, annyival is inkább, mert ország-világ 
tudta, hogy soha életében egy fél krajezár- 
ral sem tartozott senkinek, soha egy fél ; 
krajezár adósága sem volt és most az apja ' 
tartozása miatt az ő vagyona dobra ne 
üttessék.

Mit volt mit tenni, szépen elballagott I 
az ő kedves áldott jó Juczi nénjéhez s egész , 
alázattal kitárta előtte annak az istentelen j 
embernek a levelét; előadta kétségbeesett 
állapotát és megkérte szépen, hogy segítsen 
rajta, mert ha nem — ő azonnal főbe lövi 
magát.

Juczi néni arcza derülni látszott; át­
ölelte azokkal a vékony száraz kezekkel s 
olyan csókot nyomott a homlokára, hogy 
még harmadnapra is meglátszott a helye.

— Látod édes öcsém, mondá neki 
Juczi nénje — én mindenkor javadat akar­

tam és azt akarom most is. Ha te egyszer 
nem fogadod meg az én jó tanácsaimat, 
akkor nem lesz belőled ember soha. Ha 
most feleséged lenne, azonnal ráírathatnád 
az egész vagyonúdat; nem kellene kétség­
beesned, hogy exequálnak, hogy dobraiitik 
mindenedet és neked semmi sem marad. 
Látod, látod. Mindig mondtam én, hogy 
házasodjál meg, de a te fejed lágya nem 
akart benőni és nem akartál emberré lenni. 
Ha feleséged volna, most ráirattathatuád 
a vagyonodat; az az istentelen ember pe­
dig az ötvenezer forintjának üthetné bottal 
a nyomát! Még most nem késő; de lehet, 
hogy holnap.... holnapután már az lesz 
Gondold meg jól; az idő pénz s neked egy 
perczet se szabad mulasztani.

Jól van — szólott Gyula barátom 
elérzékenyülve — legyen úgy mint néném 
akarja. (Folyt, köv.)

Fülbevalók.
Ha jó házastársra tettél szert, becsüld 

meg azt, mint élted legdrágább kincsét s 
öléről kaczagd a világ bohóságait.

*

Sok függ a körülményektől, de legtöbb 
függ önmaguktól, hogy a szerelemben és 
házaséletben boldogok legyünk.

*

Az anyának legszebb s legszentebb kö­
telessége gyermekei boldogitása.
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jaból megyei segélyző bizottságokat alakít­
son, s általában mindazt megtegye mi az 
elérni kívánt sikert biztosíthatja.

Határozat.
A megyei központi segélyző bizottság 

megelégedéssel értesülvén arról, hogy a moz­
gósítás folytán segélyre szorult családok, 
árvák és betegek pontos összeírása érdeké­
ben a szükséges intézkedések már alispánilag 
megtétettek és hogy e megye községeiben 
a segélyre szorultak száma ez ideig jelen­
tékenynek nem mondható, — addig is mig 
e tekintetben teljesen biztos adatok alapján 
és a megindulandó segélygyiijtés forásaiból 
a szükséghez képest segélyezési működését 
tényleg megkezdhetné: elhatározta miként

a) a járásbeü szolgabirák, minden egyes 
községben, a már alispánilag nyert felhívás 
nyomán községi segélybizottságokat alakítsa­
nak, melyeknek hivatásában álland — a há­
ború folytán — segélyre szorult családok, 
árvák betegek számát folytonosan nyilván­
tartani és azokat kitelhetőleg gyámolitni;

b) felhivatnak a szolgabirák, hogy tel­
jes erélylyel oda hassanak, mizzerint az oly 
családok földjeit, melyek jelen háború kö­
vetkeztében a munkás kéztől megfosztatván, 
— önerejükből a gazdasági teendőket nem 
végezhetik — az illető községek munkálják 
meg; a mennyiben pedig az ily ingyenes 
munkáltatás valamely község erejét — a 
segélyre szorult családok esetleges nagy 
száma miatt — túlhaladná, az esetben ide 
a központi bizottsághoz külön jelentést te­
gyenek. Egyúttal, annak kötelező elrende­
lése végett, hogy a községek a segélyre 
szorult családok jegszükségesebb gazdasági 
teendőit közerővel végezni tartozzanak, a 
megyei közgyűléshez előtejesztés intéztetik,

c) felhivatnak továbbá a szolgabirák, 
hogy meggyőződést szerezzenek s ide jelen­
tést tegyenek arról, hogy járásuk területén 
a harezban megsebesültek áplására szolgáló 
kórházak, mely községekben lennének be- 
rendezendők, s hogy ily magánjellegű kór­
házak felállítására egyes községek uradal­
mak birtokosai, avagy magánosok nem ajánl­
koznának-e? s ha igen, hány beteg elhely- 
zését vállalják el?

d) a segélyre szorult családok, árvák 
és sebesültek javára minden községben se- 
gélygyüjtések eszközlendők ; a tekintetben 
a járási szolgabirák megbizatnak, hogy hi­
vatalos gyüjtőíveket köröztessenek minden 
községben külön s a befolyandó pénzado­
mányokat a gyüjtöívekkel együtt ide a köz­
ponti bizottsághoz beküldjék;

e) a befolyandó pénzadományokból itt 
a központban egy külön segélypénztár szer- 
veztetik, melyből a jelentkezés aránya és 
utóbb megállapítandó módozat szerint idön- 
kint segély nyujtatik. A megyei pénztárnok 
megbizatik, hogy a rendes utalvány mellett 
hozzá kiadandó ilynemű pénzekről külön 
naplót és számadást vezessen;

f) kívánatos lévén, hogy az egyes köz­
ségekben létező, segélyre vagy ápolásra szo­
rultak összeírása és segélyezése lehető leg­
nagyobb pontossággal és lelkiismeretességgel 
eszközöltessék és hogy az összeírás és se­
gélynyújtás a kiküldendő megyei bizottsági 
tagok által ellenőriztessék, az alispán meg­
bizatik, hogy az ellenőrzéssel megbízandó 
külső tagokra nézve egyéni javaslatot ter- 
jeszszen elő. — Kiadta: Boné Géza, Fejér­
megye főjegyzője.

— A megyei bizottság valamennyi tag­
jának! A megye 1879. évi költségelőirány­
zatának megállapítása s több más közérdekű 
ügyek elintézése végett folyó évi október 
hó 7-én, d, e. 10 órakor rendes közgyűlés 
fogván tartatni, van szerencsém arra a me­
gyei bizottság érdemes tagjait ezennel tisz­
telettel meghívni. Székesfejérvárott, 1878. 
évi szeptemb. hó 28-án. Báró Miske Imre, 
Fejérmegye alispánja.

-- Az állandó választmány tagjainak!
Az árvaszék újabb szervezésére vonatkozó 
szabályrendelet megállapítása és több köz­
gyűlési tárgyak előkészítése végett folyó 
évi október hó 3-án, délelőtt 10 órakor az 
állandó választmány ülést fogván tartani, 
van szerencsém arra a választmány édemes 
tagjait tisztelettel meghívni. Székesfejérvá- 
rott, 1878. szeptember 27-én. Báró Miske 
Imre, Fejérmegye alispánja.

Levél a csatatérről.
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Hosszas várakozás után végre levelet 
kapott az öreg a hareztéren küzdő fiától. A 
mióta elment, nem hallott hirt felöle s szülei 
szivének nyugtalansága minden, nappal növe­
kedett. Él-e vagy meghalt. És naponként 
végig betűzte az elesettek és sebesültek 
hosszú jegyzékét s aggódó szívvel kereste 
köztük az ö fiának a nevét, s habár nem 
találta is ott, a megnyugvás csak pillanatnyi 
volt, s újra tölébredt benne a kétely, hátha 
nem akarják a publikumot rémitgetni s felét 
az elesetteknek elhallgatják?

Hanem végre mégis csak megérkezett 
az a várva-várt levél. Ebben a perezben 
hozta a levélhordó, rögtön be is megy vele 
a házba s fölszakitja a pecsétet s olvasni 
kezdi. A falusi levélbordónak nincs oly sür­
gős dolga, mint a városinak s aztán meg ö 
maga is szeretne valamit hallani arról a há­
borúról, a melyről oly rémséges dolgokat 
tudnak beszélni az újságok, s bemegy hát 
ö is az öreggel,

S biz azokat a rémséges, borzadalmas 
dolgokat az öreg Mihály gazda fiának a le­
vele az utolsó szóig mind igaznak mondja. 
„Soha életében nem lát édes szüléim, — igy 
szól a levél, — akkora szomorúságot, hamég 
egyszer oly öreg időt ér is meg, mint a 
milyent én megértem ez alatt a keserves 2 
hónap alatt. Annyit nem gyalogolt kelmed 
egész életében, mint mi egy hét alatt. Alig 
pity ma,Ilik, már talpon kell lenni s alig van 
annyi pihenő időnk, hogy elmondjuk egy­
másnak, be jó lenne egy tál túrós haluska, 
egy pint ó-borral, — már megint tovább kell 
menni. Úgy beleszoktunk a koplalásba, hogy 
talán már nem is esnék jól, ha véletlenül 
terített asztal mellé hívnának. Nincs itt mit

Kaltenecker Márton 1 fr. Strauber Adolf 50 
kr. Singer B. 4 fr. Légmanné 2 fr. Scheiter 
l ír. Roszberger János 1 fr. Fridmann 1 fr. 
Staubéi- Henrik 2 fr. Braun József gyógysz. 
0 fr. Gebhard Ignácz 5 fr. Perényi Béla 2 
ír. Nemsics Gyula 1 fr. Szépéit Nándor 10 
ti. Lichtneckert Antal 10 fr. Kégl István 5 
tr. Szabó Betti 2 fr. Ifjabb Schlámmádinger 
József 3 fi-. Lörincz Károly 2 fr. Deutsch 

j Antal 5 fr- Kovács Károly 5 fr. Kvausz Má- 
í lyás J fr; SzögyénJ László 25 frt. Összesen 

701 fr. 60 kr. és egy cs. kir. arany.

enni, csak szilva, bort meg pénzért sem
kapunk.“

„Voltam csatában is vagy ötben. Csak 
úgy repült a fejem fölött a golyó, mintha 
szitából szórnák, csak úgy dőlt mellettem 
jobbra is, balra is a sok jó pajtás soronkint. 
Hanem azért mégis megálltuk a helyünket, 
úgy megszalasztottuk az ellenséget, hogy 
talán még most is szalad, a ki ott nem 
hagyta a fogát. Mi közülünk csak három 
esett el, sebet meg tizen kaptak.“

„Hanem csata után annál jobban esett 
volna egy kis tisztességes lakoma és egy 
kis jó borocska. Azért hát édes szülém, 
küldjön ám egy pár garast, minél hamarább 
ám, mert ki tudja, ha késik vele, hasznát 
vehetem-e?!“

Nagy figyelemmel átolvassa az öreg a 
levelet, azután előkeresi a pohárszékböl a 
pennát, papirost, meg a kalamárist s nyom­
ban meg is irja rá a választ s elécsusztat 
a belső zsebéből néhány zöldbegyü forintost, 
odateszi a levélbe s addig a levélhordót el 
sem ereszti, mig a válasz lepecsételve nincs. 
Hadd vigye tüstént, hadd kapja meg az a 
„gyerek“ minél előbb, ne koplaljon.

Mire a levélhordó elment, a sógor is 
betoppan. Az is kapott levelet a „fiútól.“ 
Ebben a levélben már nem panaszkodik 
olyan nagyon. Azt mondja, hogy nem is 
lenne olyan rósz világ, csak pénz lenne elég, 
„azért hát jó lesz biztatni egy kicsit az 
öreget. “

Az öreg nevetve megcsóválja a fejét. 
„A kópé —igy szól — hogy rám ijesztett.“ 
Hanem azért nem bánja, hogy küldött neki. 
Megérdemli, a hazát szolgálja.

Az öregnek igaza van.

Adakozás

a helybeli mozgósított katonák hátrahagyott 
szegény családjai javára.

Herczeg Ignácz ívén adakoztak: 
Székesfejérvári keresk. bank 25 fr. Töltényi 
Antal és Károly 10 fr. Herczeg Ignácz 15 fr. 
Pápai Nándor 2 fr. Schlesinger és társai 10 
fr. Veiner Sámuel 5 fr. B. Viener 10 fr. Veisz 
Károly 2 fr. Kölcsönsegélyzö-egylet 15 fr. 
Felmayer István és fiai 100 fr. Kubik János 
3 fr. Ullmann és Hübner 5 fr. Gerber Manó 
2 fr. Mautner és Veisz 10 fr. Pfinné 2 fr. N.N. 
2 fr. Dr. Neumann Armin 10 fr. Dr. Scheiber 
5 fr. Steininger Mór 5 fr. IQ. Eibisch 5 fr. 
Szommer M. 5 fr. Dr.Perl Miksa 5 fr. Deutsch 
Simon 25 fr. Berndorfer Miksa 2 fr. Breuer 
József 2 fr. Meisel Ödön. 2 fr. Dr. Planer 3 
fr. Deutsch Lipót 5 fr. Özv. Hanel Antalné 
2 fr’. Adler Mór ,5 fr. N.N. 1 fr. Flits Miklós 
5 fr. Eisenbart Ágoston 5 fr. Vaimár Ferencz 
2 fr. Ferencz István 15 fr. SchallerPál 2 fr. 
Egy honvédtiszt 3 fr. Draskóczy Sándor 3 fr. 
Zavaros Ágoston 3 fr. Herczeg Alajos 2 fr. 
Szűcs István kereskedő 2 fr. Tremkó 2 fr. 
Deim József 2 fr. Schnetzer Nándor 10 fr. 
fr. S. J. 1 fr. Flesch 2 fr. Schlámmádinger 
Antal 5 fr. Theodorovics és Csikós 3 fr. Gut- 
hard Mór 1 fr. Bozenberg S. 1 fr. Lecbner 
í erencz 2 fr. Fmhecht Janos 1 fr. Luksené 
2 fr. Schóder 1 fr. Ivánszky 1 fr. Langraf 5 
fr. Téliéi Mór 1 fr. Czehe Tivadar 1 fr. Pick 
Ignácz 10 fr. Grau Frigyes 5 fr. Markus S. 
özvegye 2 fr. Freud Izsák 1 fr. 60 kr. Klein- 
din Rudolf 2 fr. Számmer I. 2 fr. Reitlinger 
1 fr. Járfás György 1 fr. Vachtl Jónás 1 fr. 
50 kr. Grósz József 1 ír. Fischer Bernát 5 
fr- Id. Námesy Ferencz 5 fr. Clama Alajos 
o ír. Say Rudolf 5 fr. Schnetzer József 1 fr. 
Kubik Lörincz 1 fr. Piski Eszter 3 fr. Flits 
Józsetné 5 fr. Dr. Vorn er János 5 fr. Broz- 
man Elek 2 fr. Szilbcr Józs. 2 fr. Feldmann 
1 Ír. Pongracz Gyula 1 ff. Friedmann Ignácz
1 fr. Landesman 3 fr. Deutsch Armin 2 fr. 
Herezog Jakab 20 fr. Rec I. 5 fr. Krausz 
Mór 2 fr. Flögel Fde 3 fr. Zákics Miklós 2
2 fr. Szekerák és Horriyánszky 5 fr. Läufer
1 fr. Brand Gyula 1 fr. Morgenstern Sándor
2 fr. Deutsch Bela 2 fr. N. N. 2 fr. Puskás 
István 2 fr. Lakos Antal 1 fr. Prohászka L. 
2 fr. Kis Ignácz 4 fr. Hahn Jakab 5 fr. V.
1 fr. Neumann Lipot egy es. kir. aranyat. 
Borbély J. 2 fr. Kaiser Sándor 5 fr. Zircz- 
cziszt. társház 10 fr. Kolozsváry Kálmán 2 
fr. Ignics Boldizsár 1 fr. Gerlach Benjamin
2 fr. Károly Irén 2 fr. Szenczi Gyözö 2 fr. 
Mészáros Amand 2 fr. Mihalek Aurel 1 fr. 
Barbarics Robert 1 fr. Liszi Lajos 2 fr. Ge 
bauer Izor 1 fr. Lang Róza 1 fr. Klökner P. 
5 fr. Földes Imre 2 fr, Sz. Ferenczrendiek 5 
fr. Magdics István 1 fr. Komáromy Károly 
5 fr. Kiss Nándor 1 fr. Müller M 1 fr. Ber­
ger M. 50 kr. D D. 50 kr. Y. S. 2 fr. Szelke 
Kristóf 5 fr. Stöger 2 fr. Glück Izidor 50 kr. 
Stäuber Armin 2 fr. Schnetzer József 3 fr. 
Heller Mór 1 fr. Adler Ede 1 fr. Veisz Mór 
1 fr. Veisz Manó 2 fr, Stern testvérek 1 fr.

Irodalom és művészet.

ireink.
— A Városi bizottság e hó 29-én tar­

tott rendkívüli közgyűlést d. e. 11 órakor 
a városi polgármester elnöklete alatt, a szü­
ret tárgyában. A kiküldött szőlőhegyi bi­
zottság jelenltése folytán a szüret megkez­
désére szeptember 30-ik napja tűzetik ki. 
Kövessy Ferencz felszólalt ezután, hogy 
miután több lesz, ki később szüretel, mon­
dassák ki, miszerint a szőlöpásztorok még 
csak a szüret be nem fejeztetik, tartoznak 
az őrzést végezni. Polgármester azonban fe­
leslegesnek tartá ezt kimondani, mert szer­
ződésszerű kötelességük ezt tenni. — Ezután 
felemlíti elnöklő polgármester, hogy T u r- 
j a k János helyettes közgyám lemondott s 
egyátalán senki sem találkozott, ki ezen ál­
lást, mint helyettes betöltené, ezért azon 
ajánlatot teszi, hogy a közgyámi állásra 
V' i 11 i n g h o f Gyula ellenőr; az ellenőri 
állasra Gödör Lajos igtató helyettesittes- 
sék, egyúttal ezek közt e teendők viteléért 
a, közgyám fizetéséből visszatartott 2/3-ad 
rész oly képen osztassák meg, hogy Wií- 
tinghof 2/3-ad, Gödör y3-ad részt kapjon. 
Ezen ajánlat elfogadtatott s ennek alapján 
fog intézkedés tétetni.

— Vőrősnarty Mihály, koszorús köl­
tőnk tiszteletére a székesfejérvári iparosse­
gédek képző és segélyző-egylete f. é. szept. 
28-án szt.-Mihály nap előestéjén fényes ün­
nepélyt rendezett. Az ünnepély emelésére, 
a tűzoltó-egylet volt szives a fáklyásmenet­
hez a fáklyákat kölcsönözni, mig Koncsek 
Katicza k. a. egy igen csinos koszorút ké­
szített a szobor felékesítésére. A szobor előtt 
meglehetős sikerrel szép összhangzással az 
egylet dalárdája énekelte: „Isten áldd meg 
a magyart“ és „Mi zengi túl a bérczeket?“ 
férfi négyeseket, ezután Csapkovics Jenő 
szabósegéd lépett fel és köztetszéssel jele­
sen szavalta: „Vörösmarty emlékezete“ Ud- 
vardy Gézától, a székesfejérvári hölgyek ál­
tal 30 arany jutalommal koszuruzott pá­
lyaműt; erre következett a „Szózat'“ ének­
lése a dalárda által. A sikerült ünnepélyt 
fényes görögtüz fej ezé be.

— Tudnivaló. A hangverseny műked­
velői előadással és gyermek tableauval ösz- 
szekötve 12-én fog a színházban megtar­
tatni, melynek tiszta jövedelme a mozgósí­
tottak hátramaradt családjai felsegélésére 
fordítatik. Közreműködnek : Forinyák Gyu- 
láné, Fülek ezredesné, Horchy Antalné, 
Neumann Arminné, Grubiezy Mariánna, Ra­
der Gizella és Malvina, Landesmann Dávid, 
Kolossváry Miklós, Pongrácz Jenő, Mesz- 
lenyi Lajos, hölgyek és urak. Jegyek kap­
hatók Szekerák és Hornyáczky uraknál. — 
Dicsérettel kell megemlékeznünk Károlyi 
színigazgató úrról, a ki a színházat egész 
készséggel engedte át e nemes czélra.

— A városi kapitányválasztást a bel­
ügyminiszter leiratával megsemmisítette, mi­
után a megválasztott, mint rendes szolgá­
latban levő katona megválasztható sem lett 
volna. A múlt számban már jeleztük ezt, 
most azonban mint bizonyost Írhatjuk, miu­
tán a belügyminiszter e tárgyú leirata a ha­
tósághoz megérkezett.

— A megyei közigazgatási bizottság
legközelebbi október havi ülése nem októ­
ber hó 8-ik napján, hanem október hó 15-én 
délelőtt 10 órakor fog megtartatni.

A hareztérre vitt tartalékosok hir
szerint október hó végén haza fognak bo­
csáttatni. Bárcsak igaz volna, sok család 
nyerne vigaszt e hir valósulása által.

— Minden csak az nem. „Régi dicső­
ségünk, hol késel az éji homályban.“ Vörös­
marty énekelte. — Mi pedig azt énekeljük: 
»Régi dicsősége a Vörösmarty körnek, hova 
tűntél?“ Eddig a szokott négy ünnepélyes 
napon kívül rendkívüli ünnepélyeket is tar­
tott, most a rendeseket sem tartja meg. — 
Ugyan tegye le azt a díszes czimet s vegye 
fel: Színházi kártya-club, vagy Olvasókör, 
vagy színházi emeleti kávéház, e czimek 
mind ráiJlenek csak a régi nem. — Kisebb 
társai a palota- és tóvárosi körök túlszár­

nyalták már, vesse le tehát nevét: „Néma
borongással megy az őskor lelke feletted/ 
ezt is Vörösmarty énekelte, jegyezze meg 
magának a Vörösmarty-kör.

— A rendes besorozott ujonezok e hó 
elején lógnak berukkolni városunkba, ezeket 
kitanitják s Herczegovinába fogják őrségül
vinni.

* Előfizetési felhívás. Alulírott mint az 
„Orpheus“ zenemüfolyóirat volt szerkesztője 

200 magyar népdalra, férfi-négyesekben 
„N em z éti Lant“ czim alatt előfizetést 
nyit 2 frt. 50 krral. Bolti ára 3 frt. leend. 
Nevezett mű f. évi október hóban fog csi­
nos kiállításban megjelenni. Előfizetési pén­
zek legczélszerübben postai utalványnyal 
küldendők alulírotthoz. Gyűjtőknek 10 elő­
fizetőre egy ingyen példánynyal szolgálunk. 
Budapest, szept. 15 én 1878. Goll János, 
II. kerület, fő utcza 20-ik szám.

— A székesfejérvári tűzoltó-egyletnek,
hogy szives volt Vörösmarty tiszteletére ren- 
dezett ünnepélyre fáklyáit odakölcsönözni, 
ezen szivességeért igen szép köszönetét fe­
jezi ki a székesfejérvári iparossegédek kép­
ző- és segélyzö-egylete.

— Az izraelita polgártársainknak nagy 
ünnepük volt múlt hó 27., 28. és 29. nap­
jain. Ez alkalommal uj-év napjukat ünne­
pelték meg nagy kegyelettel. Ez uj-évvel 

időszámításuk szerint a 6539. évbe léptek.
Sebesültek — elég szomorú, de van­

nak már a 69 ik számú ezredből, tehát a 
Jellaehich-ezredböl is. A hivatalos lap köz­
lése szerint a broódi kórházban van K r a- 
c s u n Pál közvitéz a 7-ik századból, köny- 
nyen sebesült, bal ezombján horzsolta a lö­
vés. A görczi kórházban fekszik Kálmán 
Ferencz őrvezetö a 8-ik századból, a jobb 
karján lövés által súlyosan sebesült. Hogy 
mely ütközetben kaptak sebet, arról a hi­
vatalos lap nem szól.

— A városi kapitány állásra több ne­
vet emlegetnek újabban. Sokan a moóri 
járás erélyes szolgabiráját Grossinger 
Istvánt is óhajtanák, sőt mint halljuk, 
egy választókból álló küldöttség felkérni is 
szándékozik, hogy fogadja el ezen állást.

Adakozás. Posztóczky Ilona urhölgy 
szép mennyiségű tépést küldött hozzánk a 
sebesültek részére. Ily szép kezek tépése 
megszünteti a fájdalmat.

— Circus. Sidoli circusa városunkban 
igen szép pártolásnak örvend, de meg is 
érdemli a jól szervezett társulat. Vannak 
igen jól betanított lovaik, ügyes tornászaik 
és bohóczaik. — Egyátalán bátran ajánljuk 
őket a közönség figyelmébe, érdemes elő­
adásaikat megtekinteni.

*■ A szerencsétlenül járt harezosaink- 
nak székesfejérvári állomásra érkezésük al­
kalmával leendő felüditésükre összejött kö- 
nyöradományok: Velenczei Anna-gőzmalom 
5 fr. Venosz püspök ö méltsága 10 fr. Neu­
mann Sándorné Polgárdiról 5 fr. Egy név­
telen 2 fr. Hübner Nándorné 3 fr. Pisky 
Eszter 5 fr. Báró Miske Imre 5 fr. Össze­
sen 35 fr. Forinyák Gyuláné.

— Nemes tett. A helybeli zárdaszüzek 
nagymennyiségű tépést és 10 frtot küldtek 
szerkesztőségünkhöz a sebesültek számára. 
A szeretet istene jegyezze fel naplójába a 
jótékonyság e nemes tényét.

— A jótékony nöegylethez a sebesül­
tek részére beküldött adományoknak foly­
tatása. Schlesinger Hermina kisasszony tépést, 
sebkötöt. Müller Irén k. a. tépést, sebkötöt. 
Weisz Jakabné tépést, sebkötőt, befőzöttet. 
Vajtay Mórné tépést, sebkötöt. Langraf Gá- 
borné tépést, sebkötőt. Neumann Sándorné 
Polgárdiról 6 pár lábravalót, 6 pár kapezát 
és befőzöttet. Neumann Arminné sebkötőket, 
ruhaneműt. Grünfeld Mórné könyveket. Piski 
Eszter 6 üveg befőzöttet, tépést, sebkötöt. 
A Fröbel kert tépést, sebkötőt. Göbel J.-né 
1 inget, sebkötöt. Lörincz Elekné tépést. 
Aujedzky Mária sebkötöt. Lauschman Lujza 
tépést, sebkötöt. Száky Say Thekla tépést. 
Ifj. Knöbel Józsefné tépést. Roszberger Ká- 
rolyné tépést. Schmidt Mihályné tépést, seb­
kötőt. Holly Istvánná tépést, sebkötöt. Györy 
Ottilia k. a. tépést. Pisky Clama Karolina 
tépést, sebkötöt. Özv. Tóth Jánosné sebkötöt, 
4 inget, 6 lábravalót. Huber György 2 alsó 
ing, 1 pár lábravalót. Ungar kapitányné 
sebkötöt. „Székesfehérvár és Vidéke“ szer­
kesztőségtől 10 csomag sebkötőt és tépést. 
Fülekné tépést, sebkötöt. Hübner Nándorné 
tépést. Pahené tépést, sebkötöt. Özv. Win- 
disch Sándorné tépést, sebkötőt. Pinkasz 
Karolina tépést. Reichard Mórné tépést. Ná­
mesy Ferenezné tépést. Berndorfer Kálmánná 
tépést. Hahn Jakabné tépést. Gerczics Jó­
zsefné Csoór sebkötöt. Weiner Jakabné tépést. 
Wertheim Salamonná 4 ing, 50 csomag do­
hányt. Csoóri reform, iskola tépést, sebkötőt. 
Csoóri kath. iskola tépést, sebkötőt. Szö- 
gyény-Marich Mária egy csomag folyóiratot. 
Szilberer Janka tépést. Szendeffy Józsefné 
tépést. Hahn Adélé és Ilma tépést. Deutsch 
Simonné tépést. Wertheim Mózesné tépést. 
Klein Józsefné tépést. Grubiezy Lászlóné 18 
pár kapeza, sebkötöt, 10 könyvet, 2 csomag 
tépést. Bierbauerné tépést, sebkötőt. Özv. 
Gaálnó tépést. Ozv. Ecsy Pálné tépést. Egy 
névtelen ruhaneműt. Ivánszky-Kubányi Laura 
Lépést. Posztóczky Lajosné tépést. Özvegy 
Körmendy Józsefné tépést. Frissmann Fe- 
reneznó 4 inget, 1 pár kapezát, sebkötőt és 
tépést. Mányayné 24 sebkötöt, tépést. Pro- 
kopius Pálné Cséry puszta tépést. Landes­
mann Dávid 100 szivart. — Pénzadományok: 
Tschida Jánosné 10 fr...Vámos Gyuláné 3 fr. 
Németh Sándor 5 fr. Özvegy Vörösné 1 fr. 
Szögyény Julia 2 fr. Say Thekla 5 fr. Fülek 
ezredesné 5 fr. Pacher csoóri utmester 1 fr. 
Nedeczky család Csoór 10 fr. Összesen 42 
fr. — Szögyény-Marich Mária. (Folyt, köv.)

— Színészeink lassanként mind meg­
érkeznek, a társulat jól lesz összeállítva, 
bár több tagját a hareztérre elvitték. A ta­
gok közt van Kendy is a kedvelt komi­
kus és Rainer Antonia operett énekes.

■
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— A műkedvelői előadás, és gyermek 
tableauxra a próbák már kezdetüket vették. 
Az előjelek után ítélve az előadások sike­
rülni fognak.

_ Hétfőn ismét egy szállítmány sebe­
sültet vittek a vonattal keresztül. A szál­
lító vonat nem sokáig késett, de azért ne­
mes keblű hölgyeink ismét iparkodtak szi­
varral s más frisitökkel ellátni a derék har- 
czosokat, különösen Forinyákné, Neumanné, 
Hollánné urhölgyek.

— A SZiiret hétfőn — szept. 30-án — 
vette kezdetét, városunk a szüret miatt ki­
halt ugyan, de a szőlőhegy annál élénkebb 
a népesebb. A közönség nagy része ott kin 
van. A közeli vidékeken a szüretek szintén 
megkezdődtek.

— Adomány, Ivánszky szül. Kubinyi 
Laura urhölgy szép mennyiségű tépést kül­
dött hozzánk. Köszönettel vettük s rendel­
tetési helyére juttatjuk. Egyúttal kérjük a 
vidéki gyűjtőket is, hogy az adakozók név­
sorát szíveskedjenek hozzánk beküldeni, 
hadd lássa a haza, kik igaz fiai és leányai.

— Nem értjük. A honvédelmi minisz­
ter rendeletében azt olvassuk, hogy minden 
postára tett csomagra, tévedés elkerülése vé­
gett ezt kell írni. „A harcztéri sebe­
sültek és betegeknek szánt ado­
mány. Vitelbérmentes.“ Es mégis azt 
a panaszt hallottuk, hogy a helybeli posta- 
hivatal az ily küldeményeket bérmentetle- 
nül nem veszi fel. Ez — ha igaz — csak­
ugyan nem értjük, vagy talán csak a bu­
dapestieknek szól ez a kedvezmény. Felvi­
lágosítást kérünk.

— Az ezüst árkelet-pótlék október 
hóra a vasúti- és hajózási-felügyelőség által 
1%-kal állapíttatott meg.

— A juhászok ez évben igen kevés 
számmal jelentek meg, a múlt években már 
mindig kisebb lett a sz. Mihály napi szokott 
ünnepük, az idén pedig alig néhány kocsi­
val jöttek meg, kik ugyan most is végig 
kiáltozták s fütyülték az utczákat mint más­
kor, de mégis másmilyen volt régi megje­
lenésük. Szombat este a „bárány“ vendég­
lőben mulattak.

— Adakozás. Tiringer Mariska kisasz- 
szony tépést küldött hozzánk. Köszönettel 
átadtuk.

— A sz.-fejérvárí kölcsönös segélyzö- 
egylet folyó évi szept. havi üzletkimutatása. 
Bevétel: Pénztári maradvány aug. hóról. 
554 fr. 77 kr. Heti befizetésekből 22768 fr. 
50 kr. Kamatokból 7141 fr. 68 kr. Illetékek­
ből 521 fr. 87 kr. Nyomtatványokból 17 fr. 
20 kr. Felszólítási díjakból 4 fr. 30 kr. Kö­
telezőkből (jelzálogos) 190 fr. Kézi zálogok­
ból 5815fr. Kötelezőkből 201524 fr. Összesen 
238537fr. 32kr. — Kiadás: Az 1873. évi 
társulat vagyonából kifizettetett 423 fr. 88 
kr. Az 1874. évi társulat vagyonából kifi­
zettetett 107 fr. Az 1875. évi társulat va­
gyonából kifizettetett 155 fr. 16 kr. Az 1876. 
évi társulat vagyonából kifizettetett 108 fr. 
16 kr. Az 1877. évi társulat vagyonából ki­
fizettetett 79 fr. 54 kr. Heti befizetésekből 
kifizettetett 35 fr. Kamatokra 24 fr. 52 kr. 
Kezelési költségekre 446 fr. 91 kr. Kölcsö­
nökre 19800 fr. Jelzálogos kötelezőkre 1200 
fr. Kézi zálogokra 6235 fr. Kötelezőkre 
207584 fr. Pénztári készlet 2338 ír. 15 kr. 
Összesen 238537 fr. 32 kr.

— Adakozás. Moóról Kutassy Izabella 
urhölgy tépést és ruhanemüeket. Székesfe- 
jérvárról pedig Rozgonyi Anna kisasszony 
tépést küldtek sebesültjeink számára. Szi­
vünk feldobog, midőn ilyeneket kell regis- 
trálnunk.

— Szent-Mihály községben az ottani 
szarvasmarha állományban a száj és köröm­
fájás kiütött, mely betegség ellen a szük­
séges orvos-rendőri intézkedések elrendel­
tettek.

— Csákváron e hó 22-én, az ottani 
nagy vendéglőben este 10 órakor a korcsma 
vendégszobájában több ottani békés polgár 
ült és beszélgetett, egyszerre az ott állomá­
sozott 10-ik dragonyos-ezred egy közembere 
Gavorszki kivont karddal beront s igy szólt: 
„megáldjatok bugris parasztók!,“ mire a je­
lenvoltak felkelvén, a katona felé mennek 
s kérdezték tőle: mit keres itt barátom ki­
vont karddal ? a mire a vitéz a vendégszo­
bából a korcsma udvarára szaladt és itt az 
utána menő polgárokból megvágta Szabó ! 
János homlokát, szemén keresztül s Czickl 
Ferenczet bal szeme alatt és jobb szeme 
alatt megszurta. Ezen Boszniába való vitéz 
tett után a dragonyos megszaladt s a korcsma 
istállójába zárkózott. Nagyon természetes, 
hogy a megvagdalt polgárok — maguknak 
elégtételt veendő — az istálló-ajtót betörték, 
az ott elrejtőzött katonától kardját hüve­
lyestől elvették, azt megverték, az elvett 
kardot pedig a község birájának szolgál­
tatták át — s ez utóbbi szeptemb. hó 25-én 
az ott levő őrmesternek a kardot kezéhez 
is adta. — Az ott állomásozó tisztnek ezen 
eset tudomására hozatott, azonban ez a vét­
kes katonát megbüntetni nem akarja. Kü­
lönben ezen vitéz dragouyosok voltak azok, 
kik a múlt évben Csurgón oly vérengzést 
követtek el, itt Csákváron is már kezd a 
hős dragonyosok és a nép közt, az előbbiek 
verekedése folytán az elkeseredés mindin­
kább mutatkozni; felhívjuk ezért a hatóság 
figyelmét erélyes intézkedés végett, ha már

a katonai hatóság tenni nem akar, nehogy 
az elkeseredés véres összeütközésben törjön 
ki. Az ily vitéz katonákat Boszniába kel­
lene vinni.

— Uj lap. „Uj nemzedék“ czim alatt 
Kánoki Henrik és Vasvári Ferencz szer­
kesztése alatt egy uj lap indul meg, a kö- 
zéptanodai ifjúság számára. Ára egy évre 
4 forint.

— Ajánlat, Néhány hete telepedett le 
városunkban Dunka Géza bútor- és épület- 
asztalos Aradról, kinek szakismeretéről, ügyes­
ségéről és jó ízléséről az „Arad“ a legna­
gyobb elismeréssel és dicsérettel ir, az ott 
készitett müvei után. Alkalmunk volt egy, 
már itt készitett könyvszekrényét látni, mely 
a legújabb divat szerint készítve, úgy ízlés, 
mint csin-, czélszerüség- és tartóság tekin­
tetében semmi kívánni valót sem hagy hátra, 
Ajánljuk ez uj iparosunkat a közönség fi­
gyelmébe, mint ki méltán megérdemli a pár­
tolást. Lakik a kaszárnya-utczában.

— Verekedés volt vasárnap Arany 
korcsmájában; a verekedés igen véres volt, 
egy pár legény az orra alatt oly vágást ka­
pott késsel, hogy a bajusza leesett minde­
nestül.

— Rendőri hir. A Széchenyi-utcza egy 
házába tegnap éjjel ismeretlen tettesek, a 
ház előtt álló lámpa-duczról a lámpát levéve, 
annak világítása mellett az ablakon át be­
mentek s mindent eltolvajoltak.

— A ki a miénk volt. Dr. Dulánszky 
Nándor ur, a mi volt püspökünk pécsi ál­
lomásán csak folytatja a jótékonyság mü­
veit, melyeket nálunk megkezdett és pedig 
jelenlegi állásához mérten nagyobb kiadá­
sokban. így például Baranyamegye mozgó- 
sitottjai családjai részére 700 frtot; Tolna­
megye számára 500 frtot; Pécs városának 
400 frtot; a pécsi hölgyek által rendezett 
hangversenynek 200 frtot; a sebesültek szá­
mára a honvédelmi miniszternek 1000 frtot; 
az egrieknek 100, a miskolcziaknak 100 
forintot adományozott. Az fizesse meg neki, 
a kinek oltára körül forgolódik.

— Jótékonyság. Kovács Zsigmond, 
veszprémi püspök, a bosnyák okkupáczió 
alkalmával megsebesült katonák számára 500 
frtot; a veszprém-somogy-zalamegyei moz­
gósítottak családjai számára 2—200 frtot; 
a veszprém-városi mozgósítottak családjai 
segélyezésére 100 frtot; az egri vizkárosul- 
taknak 100, a miskolcziaknak 100 forintot, 
összesen 1400 frtot adományozott.

— Miskolcz ismét VÍZ alatt. Pénteken 
késő este vettük a megdöbbentő hirt, hogy 
Miskolczot tegnap a déli órákban ismét meg­
látogatta a romboló vész. Déli tizenkét óra­
tájt roppant felhőszakadás kezdődött a he­
gyek közt s vonult át Miskolcz felett s a 
Szinva gyorsan áradni kezdett s medréből 
kíöntve a viz egy méternél magasabban ön­
tötte el a várost, s a vasúti töltéseket az 
összekötő vasútnál megrongálta. Ennyi az, 
a mit eddig utasoktól s egyes magántávira­
tokból megtudhattunk. Részletek lapunk be- 
zártáig nem érkeztek. „D. E.“ után.

— Nulla calamitas sola. Nagyváradon 
a napokban temettek el egy szegény izrae­
litát. Midőn három leánya a temetőből jött 
haza, megállották egy akkoriban leégett ház 
előtt s a legifjabbik azzal vigasztalta nővé­
reit, hogy más embert is ér csapás. Azon 
perczben leszakadt az égett ház párkánya 
8 a szegény leányt romjai alá temette úgy, 
hogy csak szétzúzva áshatták ki.

— Miskolczon újra árvíz pusztított 
27-ikén. Egy távsürgöny következőkben tu­
dósit az ismételt pusztításról: Miskolczon 
ma ismét nagy viz volt. Folytonos esőzés 
folytán, délelőtt a Pecze megáradt; délután 
a Szinva több helyütt kiöntött és a viz a 
a város utczáin folyt. Szerencse a szeren­
csétlenségben az, hogy a malmokat a múlt­
kori viz elhordta és hogy a folyó medre 
hatóságilag hetek óta tisztittatik; igy tor­
laszok nem képződvén, a viz, mely nem 
volt kisebb tömeg, mint a múltkori árvíz; 
kisebb bajjal lefolyt. A gömöri és tiszai 
vasút közötti töltés is megrongáltatott, A 
pesti vonat ma délben még bejött az állo­
másra; de vissza Budapestre már nem me­
hetett.

— Boszniából. Azon hirt, miszerint 
Szapáryhoz Zwornikból hivatalos küldött­
ség érkezett volna, mely hódolatának kije­
lentése mellett Zwornik megszállását kérte, 
— a lapok még meg nem erösiték. Zwornik 
három oldalról lesz bekerítve. — Északról 
Bienerth, nyugatról Szapáry, délről Philip- 
povics közelednek. A „Fremdenblatt“ azon 
nézetben van, hogy az occupationalis terü­
let minden hadászatilag fontos pontja 8—10 
nap múlva meg lesz szállva. Most már a 
meghódított tartománynak jövendő jogi ál­
lását illetőleg égető kérdéssé vált monar­
chiánknak a portával való megegyezése, mely 
mint értesültünk legközelebb meg is lesz 
kötve.

— Vasúti szerencsétlenség Franczia- 
országban. A múlt hétfőn éjjel a páris-bécsi 
gyorsvonat néhány percznyi késedelmét után- 
pótolni akarván, fokozott gyorsasággal ro­
bogott, mi által a négy hátulsó vaggon 
Frouord körül kiugrott a sínekből. Az uta­
sok észrevévén a gyanús ingást, zajt ütöt­
tek s a vonat megállítását sürgették, ami

azonban későn volt. A két utolsó vaggon 
és málhakocsi darabokra tört, természetes, 
hogy emberélet is esett áldozatul. Két el- 
szászi utas volt ez. A vonat megállt s a 
közeli falukból a késő éj daczára odasiettek 
a sérültek segélyére.

— A szultán és Mithad pasa. Mithad 
I pasa visszahivatása csakugyan csupán a 

Kréta szigetén bellebbezésre szorítkozik s 
a szultán ellenszenve Mithad pasa irányá- 

I ban legkevésbé sem csökkent. Legjobban 
bizonyltja ezt a következő eset: A félhiva­
talos „Djeridei Havadis“ a hadügyminiszter 
lapja dicséröleg nyilatkozott Mithad pasáról, 
mire a lap szerkesztője a császári palotába 
hivatott s a szultán első titkára Ali Fuad 
bej szigorúan meghagyta neki, hogy min­
den Mithadra vonatkozó dicsérő nyilatko­
zattól tartozkódják, ha a szultán haragját 
magára vonni nem akarja.

— Amerikai leleményesség. Ameriká­
ban a torpedónak egy uj nemét fedezték 
fel. Koporsó-torpedó a neve, melyet a ko­
porsó mellé helyeznek s a sirrablót dara­
bokra szaggatja, ha kísérletet tesz.

— BéCS, szept. 29. Jovanovics altá­
bornagy jelenti a trebinjinai hídtól szept. 
28-ról, este 7 órakor: Klobuk a herczego- 
vinai fölkelök utolsó fészke kétségbeesett 
ellentállás és öt napi lövöldöztetés után ma 
délután megszállatott a csapatok által és 
azonnal elkezdték a sziklaerödöket rombolni. 
Két ágyú, sok készlet és fegyver esett zsák­
mányul. Á csata igy folyt le: A kegyetlen­
ségeiről hírhedt korjeniczei fölkelök, meg­
erősítve a Stolacznál szétugrasztott fölkelő 
csapatok töredékeivel, Trebinje mellett meg­
állították az előnyomuló hadosztályt, de csa­
pataink és ágyúink által elüzettek, kik aztán 
megszállották a klobuki sziklaerödöt. Csa­
pataink előre nyomulván, lövöldözni kezdték 
a Grancarewoban lévő fölkelőket, mire ezek 
a klobuki őrségen kívül mind Montenegróba 
menekültek. A klobuki őrség egész máig 
tartotta ki a lövöldöztetést és csak ma tűzte 
ki a fehér lobogót. Az őrség nagy veszte­
ségeket szenvedett. Veszteségeink a belga­
ezrednél: két tiszt, Wagner főhadnagy és 
Weinberger hadnagy meghalt, két könnyen 
sebesült tiszt, közlegények közül egy halott 
és négy sebesült. A csapatok magatartása 
példás, az emelkedett hangulat általános. A 
főparancsnok, a parancsnokok, a tábornoki 
kar, tisztek, mind versenyeztek a kötelesség 
teljesítésénél. Nagy, vezérőrnagyot, a mellé 
osztott Mollináry hadnagyot, Shamecska őr­
nagyot, Dessoric kapitányt, Czapp ütegpa­
rancsnokot, már most nevezem meg, mint 
olyanokat, kik különösen kitüntették magu­
kat.— Az expediczióra, különösen Klobuk 
ostroma alatt, az időjárás nagyon kedvezőt­
len volt. Ma van az első szép nap.

TRÉFA ÉS VALÓ.
— Mi az életveszély és mi a halálve­

szély ? — kérdék egy társaságban.
— Életveszélyben vagyunk, ha betegek 

vagyunk, halálveszélybe esünk, ha orvos jő 
— feleié egy elméncz.

Egy baka őrmester nyájasan ölelgette 
kedvesét bizonyos mulatóhelyen, midőn az 
őrnagyott közelegni látta:

— Ott jön az őrnagyom, de azért meg 
ne ijedj ám! — biztatta az őrmester.

— Már miért is ijednék meg, hiszen 
az volt az első szeretőm még káplár korá­
ban feleié a kis szűz.

is fizettette magát -— mondá egy úri ember 
barátjának. — Bizonyosan valami furfangos 
iparlovaggal volt dolgod - mondá az. — Nem, 
hanem egy borbélylyal.

Gabona-ár szeptember 28-án.

Rettenetes vihar dühöngött a tengeren, 
hányta-vetette a hajót s mindenki rémülten 
nezett a halál elé. — Uraim! — mond a ka­
pitány — ha nem szűnik a szél, egy óra 
múlva mindnyájan a paradicsomban leszünk. 
— Ettől ugyan mentsen meg az irgalmas 
isten!—sóhajtott a hajón levő főpap.

— No biró gazda látom, hogy mindig 
jó erőben s egészségben van — mondá a 
szolgabiró a község öreg birájának. — Az 
isten áldja meg az istent, csak ád egy kis 
jó egészséget — feleié a biró áhitatos képpel.

— Hány az isten czigány ? — kérdé a 
pap a vályogvető öreg czigánytól: — Nem 
tudom tisztelendő atyasága! csak magától 
hallottam harmad éve, mikor templomban 
voltam, hogy egy fiacskájuk született.

Nézd koma! azután az úri asszony 
után de úszik a szoknyája — mondá egy 
falusi ember a másiknak. — Talán kidőlt a 
ráncza — jegyzé meg az.

— Ittál-e már tokajit czigány ? — kérdé 
egy ur tréfálkozva a czigánytól. — Oh igen 
is, nagyon sokszor láttam, hogy az urak 
itták — feleié.

— Papa! nem veszed észre, hogy leá­
nyaink napról-napra műveltebbek? — kérdé 
az anya búsan szivarozó férjétől.— De igen, 
mert napról-napra ízetlenebb ételt eszünk 
— feleié az.

— Gondold csak hogyan jártam ma. 
Hozzám jön egy ember, előbb jól bekent, 
azután tulajdonomtól megfosztott s még meg

100 kilogramm frt kr frtlkr
II 1 1 frtjkr

1

Tiszta búza ..... ■ 8 _ : 7 80 7 50
Kétszeres..................... 6 30 6 20 6 10
Rozs............................. 5 80Í 5 70 5 60
Árpa............................. 5 50 5 10 4 80
Zab............................. 5 80 5 70 5 60
Kukoricza..................... 6 — 5 90 5 80

Felelős szerkesztő: Boross Mihály.

Hirdetések.
!! Hamisítás ellen óvás tétetik!!

Cs. kir. kiz. szabad, újonnan javított, amerikai és 
angol szabadalom- levéllel ellátott I.

általánosan kedvelt
Anatherin-száj víz

popp jr. <3-.
ü^*“ Hogy ezen kedvelt, majdnem nélkülözhet- 

len szer mindenki által könnyebben megszerezhető 
legyen, különféle nagyságú üvegekben kaphatók, 
és pedig 1 nagy üveg 1 frt. 49 kr., 1 középszerű 
1 frt., és 1 kis üveggel 50 kr.

A legkitűnőbb gyógyszer csúzos rheumatikus fog­
fájdalmaknál, fogloboknál, inydaganatok és kelé­
seknél, föloldja a létező borkövet, s meggátolja 
ennek újra képződését, megszilárdítja az íny meg­
erősítése által az ingóvá vált fogakat, s mialatt az 
Ínyt és fogakat mindennemű ártalmas anyagoktól 
megtisztítja, azalatt a szájnak üde frisseséget köl­
csönöz, és a csupa egy párszor! használat által is 
eltávolitja a szájak rósz kigőzölgését.

Anatherin-Fogpasta.
Szintén Dr. Popp J. G. cs. kir. udvari 

fogorvostól Bécsben.
E szer fenntartja a lehellet tisztaságát s üdesé- 

gét, azonfelül pedig a fogaknak fényes fehér szint 
kölcsönöz, megőrzi azokat az elkorhadástól s meg­
erősíti az ínyt.

Dr. Popp J. Gr. Növényi-Fogpora.
A fogakat olyképen tisztítja, hogy a mindennapi 

használat folytán nemcsak a rendszerint alkalmat­
lan fog- vagy borkövet távolítja el, hanem a fogak 
fényes fehérség és üdeség tekintetében mind jobban 
elösegiti.

Ara egy doboznak 63 kr. o. é.
Popp aromatikus fogpasztája.

Sok év óta a legbiztosabb óvszernek fogfájás el­
len és a legkitűnőbb szernek van elismerve a száj­
üreg és a fogak ápolására és fenntartására. Egy 
darab ára 35 kr.
TTrwrÁl rtm Ezen fogólom azon por és fo- 
X? G1U111. lya^ékból áll, mely az üres kor­
hadt fogak kitömésére azért használatik, hogy a 
fogak eredeti alakja ismét helyreállittassék, s hogy 
általa csontszú tovább terjedése megakadályoztassék, 
miáltal az ételmaradékok további összegyűjtése, 
valamint a nyál és egyéb folyadékot, s a csont­
anyag további megingása a fog-inig (miről a fog­
fájdalom származik) meggátoltatik.

Egy tok ára 2 frt. 10 kr. osztr. ért.

PF- FIGYELMEZTETÉS!
Előforduló hamisítások következtében bátor va­

gyok a t. ez. közönséget figyelmeztetni hogy min­
den palaczk az óvásjegy kívül még egy czimmel: 
(Hygea és Anatherin praeperatumai) ellátva van, 
mely egy tisztán átlátható viznyomáson az állami 
sast és a ezimet mutatja.

Kaphatók : Székesfejérvárott, Braun József, Die- 
bálla György, Broszman Elek, Pásztory Sándor, 
Say Rudolf gyógysz. Szekerák és Homyánszky 
keresk. Lovasberényben: Heissler Győző gyógysz. 
Moórott: Jenczy. Palotán: Würffl gyógysz. Vesz­
prém : Gutthard és fiainál, Tuszkau M. és Társa, 
Ferenczy gyógysz. Pápa: Tschepen, Bermüller J., 
Szabó gyógysz. Dunaföldvár: Lukács A., és Ku- 
bányi S. gyógysz. Duna-Vecsén: Klinke gyógysz. 
Kun-Szent-Miklóson: Tóth S. gyógysz. Polgárdin: 
Kampis József gyógyszertárában.

Hugo H. Hitschmann’s

Gegründet 1851.— Allgemeine illustrirte 
Zeitschrift für die gesammte Landwirth- 
schaft. Grösste Landw. Zeitung Oester. 

Ungarns. Erscheint jeden Samstag in Gr.-Folio. 
Ganzj. fl. 8 (Mark 17), halbj. fl. 4 (Mark 8-50), 
viertel). fl. 2 (Mark 4*25). Einzelne Nummern 
20 kr. (40 Pf.) Annoncen 10 kr. per Nonpareille­
zeile. Bailagen fl. 5 per Tausend und Bogen. 

Hugo H. Ilitsclimanii’s

Der PraktMe LandiM. Ä
strirte Landw. Zeitung für Jedermann. — 
Billige populäre Zeitschrift. Erscheint jeden 
Mittwoch in gr. Lex.-Form. Ganzj. fl. 4 

(Mark 9), halbj. fl. 2 (Mark 4*50), viertel), fl. 
1 (Mark 2*25) Einzelne Nummern 10 kr. (20 
Pf.) Annoncen 8 kr. (16 Pf.) per Nonpareillezeile. 
Beilage fl. 5 per Tausend und Bogen.

Hugo H. Hitsclimann’s

D
nn floVnnnm Gegründet 1878. Illustrirte 
Ül UCMJ11U111. Landw. Zeitung, Zeitschrift 
der Welt. Erscheint den 1-ten und 16-ten 
jeden Monats in gr. Lex-Form. Ganzj. fl. 1 
(Mark 2 50) — Kann nur ganzj. abonirt

werden. Einzelne Nummern 5 kr. (10 Pf.) _
Annoncen 15 kr. (30 Pf ) per Nonpareillezeile. 
Beilagen fl. 5 per Tausend und Bogen.

Hugo 11. Hitschmann’s

Blatftalender für äen Lanäwirtli 1873.
Em Umcum der Kalenderliteratur. Reichhal­
tig, reich illustrirt. Zahlose Abbildungen. 
Für jeden Tag ein Blatt. Completes Kalen­

darium der Katholiken, Protestanten, Griechen 
und Russen, uden und Türken. Historischer 
Landw. Adressenbuch. — Faullenzer für den 
Landwirth. Elegant montirt, zum Hängen oder 
Stellen eingerichtet. Preis nur fl. 1 (Mark 2).
Pränumerationen u. A.nnoncenaufträge sind nur 
mittelst Postanweisung franco zu senden an Hugo 
H. Hitschmann, Wien 1, Dominikanerbastei 5.
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Khohner Péter, kiadó-tulajdonos. Nyomatott Székesfejérvárott a „ Vörösmarty“ könyvnyomdában,


